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REUNIONES Y CONFERENCIAS NO PROGRAMADAS

CATEGORIES/CATEGORIAS

I, II, III
Introductory note

The General Secretariat, in compliance with resolution AG/RES. 2157 (XXXV-O/05) “Program-Budget of the Organization for 2006; Quotas and Contributions to FEMCIDI for 2006,” presents for the consideration of the Permanent Council an up-dated report on the list of mandates and meetings executed and likely to be programmed for 2006. In compliance with resolutions CP/RES. 872 (1459/04) “Update of Costs of Conferences and Meetings Funded by the OAS,” AG/RES. 457 (IX-O/79) “Program-budget of the Organization 1980-81 Biennium and Quotas for 1980,” AG/RES. 1757 (XXX-O/00) “Measures to Encourage the Timely Payment of Quotas,” and existing criteria approved by CAAP, these meetings are eligible for funding with resources allocated in Subprogram 21E of the Regular Budget when, in addition to the mandates included in this report, a date and venue become officially available. This list was prepared by the Office of Conferences and Meetings taking into account the resolutions and mandates approved by the General Assembly and the Permanent Council regarding OAS conferences and meetings and other official information relevant to the criteria approved by CAAP.

Events in Category II are those meetings or conferences indicated in the mandates that can be unequivocally identifiable in the text of the mandate, or those which have some precedent in the last five years. Events in Category III are activities identifiable in the language of the mandates as events for which several additional actions and instances for decision making must be carried out prior to the actual possible convocation 

Pursuant to CAAP procedures, this document contains an up-date of meetings that have moved into Category I since document CP/CAAP-2813/05 was presented and approved by CAAP on December 16, 2005.

__________

Nota introductoria

La Secretaría General, en cumplimiento de la resolución AG/RES. 2157 (XXXV-O/05) “Programa-presupuesto de la Organización para 2006, cuotas y contribuciones para el FEMCIDI 2006” presenta a la consideración del Consejo Permanente un informe actualizado de la lista de mandatos y reuniones que podrán ser programadas en el curso de 2006. En cumplimiento de las disposiciones contenidas en las resoluciones CP/RES. 872 (1459/04) “Actualización de Costos de conferencias y Reuniones Financiadas por la OEA,” AG/RES. 457 (IX-O/79) “Programa-presupuesto de la Organización Bienio 1980-81 y cuotas para 1980,” AG/RES. 1757 (XXX-O/00) “Medidas destinadas a alentar el pago oportuno de las cuotas,”  así como otros criterios vigentes aprobados por CAAP, estas reuniones son elegibles para recibir financiación con recursos disponibles en el Subprograma 21E del Fondo Regular cuando, además de los mandatos incluidos en este informe, se dispone de la confirmación oficial de las fechas y sede para dichas reuniones. Esta lista fue preparada por la Oficina de Conferencias teniendo en cuenta las resoluciones y mandatos aprobados por la Asamblea General y el Consejo Permanente con relación a conferencias y reuniones de la OEA  así como otros mandatos pertinentes, e información oficial relativa a los criterios aprobados por CAAP.

Los eventos en la Categoría II son aquellas reuniones o conferencias mencionadas en los mandatos y que son identificables unívocamente in el texto del mandato, o aquellas para las cuales existe un precedente entre 2000 y 2005.  Lo eventos en la Categoría III son posibles acontecimientos identificables en el lenguaje de los mandatos como eventos para los cuales deberán concretarse varias actividades y/o instancias decisorias  previamente a su posible convocatoria. 
De acuerdo con los procedimientos de la CAAP, el presente documento contiene una actualización de las reuniones que se encuentran en la Categoría I a posteriori de la presentación y aprobación del documento CP/CAAP-2813/05 por parte de la CAAP en la sesión celebrada el 16 de diciembre de 2005.

	SUBPROGRAM / SUBPROGRAMA 21E- 2006
(List of mandates and foreseen meetings as of March 21, 2006
(Lista de mandatos y reuniones previstas al 21 de marzo de 2006)

Category I / Categoría I
	

	MANDATE / MANDATO

	Days

Días


	Dates / Fechas


	Venue /

Sede


	Status


	Requested Allotment

Asignación solicitada

(US $1000)

	AG/RES. 2137 (XXXV-O/05) SUPPORT FOR THE WORK OF THE INTER-AMERICAN COMMITTEE AGAINST TERRORISM

15. To instruct the General Secretariat to continue providing, within the resources allocated in the program-budget of the Organization and other resources, administrative and any other necessary support for the CICTE Secretariat and for the Sixth Regular Session of CICTE, scheduled to be held in Colombia in the first quarter of 2006, including the preparatory meetings for that regular session and for the meeting of National Points of Contact which will take place in conjunction with that regular session.

AG/RES. 2137 (XXXV-O/05) APOYO AL TRABAJO DEL COMITÉ INTERAMERICANO CONTRA EL TERRORISMO

15.  Encomendar a la Secretaría General que continúe prestando, de acuerdo con los recursos asignados en el programa-presupuesto de la Organización y otros recursos, apoyo administrativo y cualquier otro apoyo necesario a la Secretaría del CICTE y al sexto período ordinario de sesiones del CICTE, programado para celebrarse en Colombia en el primer trimestre del año 2006, incluyendo las reuniones preparatorias para ese período ordinario de sesiones y para la reunión de puntos de contacto nacionales que se llevará a cabo conjuntamente con ese período ordinario de sesiones
	1
	Jan / Ene.  27, 2006

Preparatory Meetings
Reuniones Preparatorias


	Sede OEA 

OAS HQ
	Approved
Aprobada

	$15,600

	AG/RES. 2094 (XXXV-O/05) INTER-AMERICAN CONVENTION AGAINST THE ILLICIT MANUFACTURING OFAND TRAFFICKING IN FIREARMS, AMMUNITION, EXPLOSIVES, AND OTHER RELATED MATERIALS

2.
To endorse Permanent Council resolution CP/RES. 884 (1484/05), “Adoption of the Methodology and Formation and Convocation of the CIFTA-CICAD Group of Experts to Prepare Model Legislation on the Areas Covered by the CIFTA.”

9.
To direct that the meetings of the Consultative Committee of the CIFTA, including those held for the purposes envisaged in operative paragraphs 2 and 4 of this resolution, be held within the resources allocated in the program-budget of the Organization and other resources; and to request the General Secretariat to provide the necessary administrative and technical secretariat support for these purposes.
AG/RES. 2094 (XXXV-O/05) CONVENCIÓN INTERAMERICANA CONTRA LA FABRICACIÓN Y EL TRÁFICO ILÍCITOS DE ARMAS DE FUEGO, MUNICIONES, EXPLOSIVOS Y OTROS MATERIALES RELACIONADOS

2.
Hacer suya la resolución CP/RES. 884 (1484/05) del Consejo Permanente titulada “Adopción de la metodología y creación y convocatoria del grupo de expertos CIFTA-CICAD para la elaboración de legislación modelo en relación con las áreas a que se refiere la CIFTA”.

9.
Disponer que las reuniones del Comité Consultivo de la CIFTA, incluidas las que se realicen para los efectos dispuestos en los párrafos 2 y 4  de la presente resolución, se lleven a cabo de acuerdo con los recursos asignados en el programa-presupuesto de la Organización y otros recursos, y solicitar a la Secretaría General que brinde el apoyo administrativo y de secretaría técnica requeridos para estos efectos.
	2
	Feb 6-7, 2006

Meeting of Experts to advance the first methodology phase for the preparation of Model Legislation to facilitate the actual application of the Convention 

Reunión de Expertos para adelantar la primera fase dee la metodología para la Elaboración de Legislación Modelo con el fin de facilitar la efectiva aplicación de la Convención


	OAS Headquarters

Sede de la OEA


	Approved

Aprobada

	$31,191

	AG/RES. 2100 (XXXV-O/05) SUPPORT FOR THE ACTIVITIES OF AND PREPARATIONS FOR THE FOURTH REGULAR MEETING OF THE ASSEMBLY OF THE INTER- MERICAN TELECOMMUNICATION COMMISSION

1. To note with satisfaction the progress made with preparations to organize the Fourth Regular Meeting of the Assembly of the Inter-American Telecommunication Commission (CITEL), scheduled to be held in the first quarter of 2006, in San José, Costa Rica.

2. To request the Secretary General to use his good offices with the governments of the member states to ensure participation by the highest governmental telecommunications authorities, with a view to ensuring the success of the Fourth Regular Meeting of the CITEL Assembly. 

3. To request the Committee on Administrative and Budgetary Affairs of the Permanent Council, within the framework of existing allocations, to identify the resources needed to hold the aforesaid event, in accordance with the guidelines established in resolution CP/RES. 872 (1459/04), “Update of Costs of Conferences and Meetings Funded by the OAS.”
AG/RES. 2100 (XXXV-O/05) APOYO A LAS ACTIVIDADES Y A LA PREPARACIÓN DE LA CUARTA REUNIÓN ORDINARIA DE LA ASAMBLEA DE LA COMISIÓN INTERAMERICANA DE TELECOMUNICACIONES

1. Tomar nota con satisfacción del estado de avance de los preparativos para la organización de la Cuarta Asamblea de la Comisión Interamericana de Telecomunicaciones (CITEL) programada para celebrarse en el primer trimestre de 2006 en San José de Costa Rica.

2. Solicitar al Secretario General que haga valer sus buenos oficios ante los gobiernos de los Estados Miembros para asegurar la participación de las más altas autoridades gubernamentales de telecomunicaciones, a fin de garantizar el éxito de la Cuarta Reunión Ordinaria de la Asamblea de la CITEL. 

3. Solicitar a la Comisión de Asuntos Administrativos y Presupuestarios del Consejo Permanente que en el marco de las asignaciones existentes se identifiquen los recursos necesarios para la realización del evento indicado, de acuerdo con las pautas establecidas en la resolución CP/RES. 872 (1459/04) “Actualización de costos de conferencias y reuniones financiadas por la OEA.”
	4
	Feb. 20-23, 2006
Regular Meeting of the General Assembly of CITEL


	San José, Costa Rica
	Approved

Aprobada

	$60,659

	AG/RES. 2068 (XXXV-O/05) MEETING OF MINISTERS OF JUSTICE OR OF MINISTERS OR ATTORNEYS GENERAL OF THE AMERICAS

2. 
To request the Permanent Council to convene, in accordance with the “Conclusions and Recommendations of REMJA-V” and resolutions AG/RES. 2019 (XXXIV-O/04), AG/RES. 2026 (XXXIV-O/04), and AG/RES. 2040 (XXXIV-O/04), prior to the holding of REMJA-VI, the following technical meetings, taking into account the progress made during the preparatory process for said meetings:

• …
• The Fourth Meeting of the Group of Governmental Experts on Cyber-Crime, taking into account the conclusions of the subregional workshops held since the last meeting of the Group, which took place in June 2003 at OAS headquarters, in Washington, D.C.
AG/RES. 2068 (XXXV-O/05) REUNIÓN DE MINISTROS DE JUSTICIA O DE MINISTROS O PROCURADORES GENERALES DE LAS AMÉRICAS

2.
Solicitar al Consejo Permanente que convoque de acuerdo con las “Conclusiones y Recomendaciones de la REMJA-V” y las resoluciones AG/RES. 2019 (XXXIV-O/04), AG/RES. 2026 (XXXIV-O/04) y AG/RES.2040 (XXXIV-O/04), en forma previa a la realización de la REMJA- VI, a las siguientes reuniones técnicas, teniendo en cuenta los avances que se han venido realizando en la preparación de las mismas: 

• ...
• Cuarta Reunión del Grupo de Expertos Gubernamentales en materia de Delito Cibernético, tomando en cuenta los resultados de los talleres subregionales que se han llevado a cabo desde la última reunión de dicho grupo, celebrada en junio de 2003 en la sede de la OEA en Washington.
	2
	Feb 27-28  2006
	OAS Headquarters

Sede de la OEA


	Approved

Aprobada 


	$31,191

	AG/RES. 2094 (XXXV-O/05) INTER-AMERICAN CONVENTION AGAINST THE ILLICIT MANUFACTURING OFAND TRAFFICKING IN FIREARMS, AMMUNITION, EXPLOSIVES, AND OTHER RELATED MATERIALS.
2.
To endorse Permanent Council resolution CP/RES. 884 (1484/05), “Adoption of the Methodology and Formation and Convocation of the CIFTA-CICAD Group of Experts to Prepare Model Legislation on the Areas Covered by the CIFTA.”

9.
To direct that the meetings of the Consultative Committee of the CIFTA, including those held for the purposes envisaged in operative paragraphs 2 and 4 of this resolution, be held within the resources allocated in the program-budget of the Organization and other resources; and to request the General Secretariat to provide the necessary administrative and technical secretariat support for these purposes.
AG/RES. 2094 (XXXV-O/05) CONVENCIÓN INTERAMERICANA CONTRA LA FABRICACIÓN Y EL TRÁFICO ILÍCITOS DE ARMAS DE FUEGO, MUNICIONES, EXPLOSIVOS Y OTROS MATERIALES RELACIONADOS

2.
Hacer suya la resolución CP/RES. 884 (1484/05) del Consejo Permanente titulada “Adopción de la metodología y creación y convocatoria del grupo de expertos CIFTA-CICAD para la elaboración de legislación modelo en relación con las áreas a que se refiere la CIFTA”.

9.
Disponer que las reuniones del Comité Consultivo de la CIFTA, incluidas las que se realicen para los efectos dispuestos en los párrafos 2 y 4  de la presente resolución, se lleven a cabo de acuerdo con los recursos asignados en el programa-presupuesto de la Organización y otros recursos, y solicitar a la Secretaría General que brinde el apoyo administrativo y de secretaría técnica requeridos para estos efectos.
	1
	Mar. 6, 2006   

Preparatory meeting  of the VII regular Meeting of the Consultative Committee of CIFTA/ 

Reunión preparatoria de la VII Reunión Ordinaria del Comité Consultivo de CIFTA

	OAS Headquarters
Sede de la OEA


	Approved

Aprobada
Funding not required/ 

No requiere financiación.  


	0

	AG/RES. 2118 (XXXV-O/05) FIGHTING THE CRIME OF TRAFFICKING IN PERSONS

3.To renew the mandate to the Permanent Council to convene a meeting of national authorities on trafficking in persons, before the thirty-sixth regular session of the General Assembly, with the purpose of studying mechanisms for integral cooperation among states to ensure the protection of and assistance to victims, prevention of the crime, and punishment of its perpetrators, bearing in mind respect for the human rights of victims.  Likewise, the meeting will facilitate the sharing of information and experience, policy dialogue, and cooperation among countries of origin, transit, and destination in cases of trafficking in persons, as well as the establishment or improvement of statistical records in this regard.

AG/RES. 2118 (XXXV-O/05) COMBATE AL DELITO DE TRATA DE PERSONAS

3. Renovar el mandato para que el Consejo Permanente, convoque a una Reunión de Autoridades Nacionales en Materia de Trata de Personas, antes del trigésimo sexto período ordinario de sesiones de la Asamblea General, con el propósito de estudiar mecanismos de cooperación integral entre los Estados para asegurar la protección y asistencia a las víctimas, la prevención del delito, la penalización de sus autores, teniendo presente el respeto de los derechos humanos de las víctimas. Asimismo, la reunión facilitara el intercambio de información y experiencias, el diálogo político y la cooperación entre los países de origen, tránsito y destino de la trata de personas, así como el establecimiento o mejoramiento de registros estadísticos en la materia
	3
	Mar 14 – 17 2006
	Porlamar, Isla de Margarita, Venezuela.

	Approved

Aprobada 

	$49,932

	AG/RES. 2137 (XXXV-O/05) SUPPORT FOR THE WORK OF THE INTER-AMERICAN COMMITTEE AGAINST TERRORISM / 

15.
Idem above

AG/RES. 2137 (XXXV-O/05) APOYO AL TRABAJO DEL COMITÉ INTERAMERICANO CONTRA EL TERRORISM

15. 
Idéntico al anterior

See footnote number 1/ Ver nota de pie de página número 1 


	3
	Mar. 22-24, 2006

IV Meeting of National Points of Contact and VI Regular Session of CICTE

IV Reunión de los puntos nacionales de contacto y del VI período ordinario de
sesiones de CICTE


	Bogotá, Colombia
	Approved

Aprobada

	$49,932

	AG/RES. 2094 (XXXV-O/05) INTER-AMERICAN CONVENTION AGAINST THE ILLICIT MANUFACTURING OFAND TRAFFICKING IN FIREARMS, AMMUNITION, EXPLOSIVES, AND OTHER RELATED MATERIALS

2.
To endorse Permanent Council resolution CP/RES. 884 (1484/05), “Adoption of the Methodology and Formation and Convocation of the CIFTA-CICAD Group of Experts to Prepare Model Legislation on the Areas Covered by the CIFTA.”

9.
To direct that the meetings of the Consultative Committee of the CIFTA, including those held for the purposes envisaged in operative paragraphs 2 and 4 of this resolution, be held within the resources allocated in the program-budget of the Organization and other resources; and to request the General Secretariat to provide the necessary administrative and technical secretariat support for these purposes.

AG/RES. 2094 (XXXV-O/05) CONVENCIÓN INTERAMERICANA CONTRA LA FABRICACIÓN Y EL TRÁFICO ILÍCITOS DE ARMAS DE FUEGO, MUNICIONES, EXPLOSIVOS Y OTROS MATERIALES RELACIONADOS

2.
Hacer suya la resolución CP/RES. 884 (1484/05) del Consejo Permanente titulada “Adopción de la metodología y creación y convocatoria del grupo de expertos CIFTA-CICAD para la elaboración de legislación modelo en relación con las áreas a que se refiere la CIFTA”.

9.
Disponer que las reuniones del Comité Consultivo de la CIFTA, incluidas las que se realicen para los efectos dispuestos en los párrafos 2 y 4  de la presente resolución, se lleven a cabo de acuerdo con los recursos asignados en el programa-presupuesto de la Organización y otros recursos, y solicitar a la Secretaría General que brinde el apoyo administrativo y de secretaría técnica requeridos para estos efectos.
	1
	April/ Abril 6 

VII Regular Meeting of the Consultative Committee of CIFTA/ 

VII Reunión Ordinaria del Comité Consultivo de CIFTA


	OAS Headquarters
Sede de la OEA


	Approved

Aprobada


	$15,600

	AG/RES. 2068 (XXXV-O/05) MEETING OF MINISTERS OF JUSTICE OR OF MINISTERS OR ATTORNEYS GENERAL OF THE AMERICAS

4. To convene the Sixth Meeting of Ministers of Justice or of Ministers or Attorneys General of the Americas (REMJA-VI), to be held in 2006 within the resources allocated in the program-budget of the Organization and other resources; and to instruct the Permanent Council, with technical support from the Office of Inter-American Law and Programs of the General Secretariat, to carry out the preparatory work and set the date and place for the meeting.

AG/RES. 2068 (XXXV-O/05) REUNIÓN DE MINISTROS DE JUSTICIA O DE MINISTROS O PROCURADORES GENERALES DE LAS AMÉRICAS

4. Convocar la Sexta Reunión de Ministros de Justicia o de Ministros o Procuradores Generales de las Américas (REMJA-VI), la cual se realizará en el año 2006 de acuerdo con los recursos asignados en el programa-presupuesto de la Organización y otros recursos, y encomendar al Consejo Permanente que, con el apoyo técnico de la Oficina de Derecho y Programas Interamericanos de la Secretaría General, desarrolle los trabajos preparatorios y fije la fecha y sede para su realización.


	3
	April /Abril 24 – 26 2006
	Santo Domingo, Dominican Republic/
República Dominicana
	Convoked/

Convocada 

	$49,932

	TOTAL PROGRAMMED/TOTAL A PROGRAMAR
	
	
	
	
	$304,037


	SUBPROGRAM / SUBPROGRAMA 21E- 2006

(List of mandates and foreseen meetings as of March 21, 2006

(Lista de mandatos y reuniones previstas al 21 de marzo de 2006)
Category I / Categoría I

SUMMARY / RESUMEN

	SUBPROGRAM 21E 2006
	Programmable resources
Recursos

programables

	AMOUNT APPROVED BY THE GENERAL ASSEMBLY

MONTO APROBADO POR LA ASAMBLEA GENERAL
	$260,900
	$6.795

	TOTAL EXPENSES / COMMITMENTS AS OF  21  2006 
TOTAL COSTOS/COMPROMISOS AL 21 DE FEBRERO DE 2006
	($254,105)
	

	ADDITIONAL FINANCIAL NEEDS IN CATEGORY I MEETINGS AS OF FEBRUARY 27, 2006 / NECESIDADES FINANCIERAS ADICIONALES  PARA REUNIONES  EN LA CATEGORÍA I  AL 27 DE FEBRERO DE 2006
	($49,932)
	

	2006 BALANCE(SURPLUS OR DEFICIT) AFTER FUNDING MEETINGS INCLUDED IN “CATEGORY I” IN THIS REPORT/

SALDO EN 2006 (SUPERAVIT O DEFICIT) DESPUES DE FINANCIAR LAS REUNIONES INCLUIDAS EN ESTE INFORME EN LA CATEGORÏA I 
	$6,795
	

	ESTIMATED AVAILABLE BALANCE /(SUPERAVIT 0R DEFICIT)  FOR PENDING “CATEGORY I” UNPROGRAMMED MEETINGS IN 2006/

SALDO ESTIMADO DISPONIBLE (SUPERAVIT O DEFICIT) PARA REUNIONES NO PROGRAMADAS EN LA CATEGORIA I EN 2006
	($43,137)

	TOTAL AMOUNT REQUIRED FOR ALL PROGRAMMED MEETINGS AS OF MARCH 21, 2006.
MONTO TOTAL NECESARIO PARA TODAS LAS REUNIONES PROGRAMADAS AL 21 DE MARZO DE 2006/
	$304,037


Este cuadro supone que $15,600 originalmente asignados para la Reunión de CIFTA prevista para el 6 de marzo de 2006 estarían disponibles para las reuniones en Venezuela y en la República Dominicana.  De otra manera, el déficit anticipado sería mayor y no permitiría la financiación adecuada de ambas reuniones convocadas por el Consejo Permanente en Venezuela y en la República Dominicana. /
This table assumes that $15,600 originally allocated for the Meeting of CIFTA, convened for March 6, 2006, will be reallocated  and will be available for the meetings in Venezuela and Dominican Republic.
The expected deficit does not allow for the proper funding of the meetings convoked by the Permanent Council in the Dominican Republic.

	SUBPROGRAM / SUBPROGRAMA 21E - 2006

(List of mandates and foreseen meetings / Lista de mandatos y reuniones previstas)
Category II / Categoría II


	

	MANDATE / MANDATO
	Days
Dias
	Dates
Fechas
	Venue
Sede
	Observations
	Requested Allotment

Asignación solicitada

(US $1000)

	AG/RES. 2138 (XXXV-O/05) FOURTH BIENNIAL REPORT ON FULFILLMENT OF RESOLUTION AG/RES. 1456 (XXVII-O/97), “PROMOTION OF THE INTER-AMERICAN CONVENTION ON THE PREVENTION, PUNISHMENT, AND ERADICATION OF VIOLENCE AGAINST WOMEN, “CONVENTION OF BELÉM DO PARÁ”; MEETING OF THE COMMITTEE OF EXPERTS MESECVI-CEVI CONVENTION OF BELEM DO PARA
5.
To urge member states to continue to move forward, with support from the CIM, the Inter-American Commission on Human Rights (IACHR), and other areas of the General Secretariat, with the implementation of the MESECVI, and to take concrete steps to ensure the effective enforcement of national legislation, in conformity with ratified regional and international conventions on the elimination of discrimination and violence against women, in particular the Convention of Belém do Pará, as well as coordinated action to ensure a culture of respect for human rights

8.
To urge the Secretary General to allocate more human, technical, and financial resources to enable the CIM to continue supporting the efforts of the member states regarding the full implementation of the Convention of Belém do Pará, as well as other initiatives geared toward the elimination of violence against women.
AG/RES. 2138 (XXXV-O/05) CUARTO INFORME BIENAL SOBRE CUMPLIMIENTO DE LA RESOLUCIÓN AG/RES. 1456 (XXVII-O/97) “PROMOCIÓN DE LA CONVENCIÓN INTERAMERICANA PARA PREVENIR, SANCIONAR Y ERRADICAR LA VIOLENCIA CONTRA LA MUJER ‘CONVENCIÓN DE BELÉM DO PARÁ”; REUNIÖN DEL COMITÉ DE EXPERTAS/OS MESECVI-CEVI CONVENCIÓN DE BELEM DO PARÁ

5.
Instar a los estados miembros a continuar avanzando con el apoyo de la cim, la comisión interamericana de derechos humanos y otras áreas de la secretaría general, en el proceso de puesta en marcha del mesecvi así como a tomar pasos concretos para asegurar la aplicación efectiva de la legislación nacional, en correspondencia con las convenciones regionales e internacionales ratificadas sobre eliminación de la discriminación y la violencia contra las mujeres, en particular la convención de belém do pará, así como acciones coordinadas que aseguren una cultura de respeto a los derechos humanos.

8.
Instar al Secretario General a que asigne mayores recursos humanos, técnicos y financieros para que la CIM pueda continuar apoyando los esfuerzos de los Estados Miembros relacionados con la plena aplicación de la Convención de Belém do Pará, así como otras iniciativas dirigidas a eliminar la violencia contra las mujeres.
	2
	Aug.

 24-25,
2006
	Headquarters
	
	

	AG/RES. 2068 (XXXV-O/05) MEETING OF MINISTERS OF JUSTICE OR OF MINISTERS OR ATTORNEYS GENERAL OF THE AMERICAS

2. 
To request the Permanent Council to convene, in accordance with the “Conclusions and Recommendations of REMJA-V” and resolutions AG/RES. 2019 (XXXIV-O/04), AG/RES. 2026 (XXXIV-O/04), and AG/RES. 2040 (XXXIV-O/04), prior to the holding of REMJA-VI, the following technical meetings, taking into account the progress made during the preparatory process for said meetings:

• The Second Meeting of Central Authorities and Other Experts on Mutual Legal Assistance in Criminal Matters and Extradition, to be held in Brasilia from September 1 to 3, 2005;

• …
• The Second Meeting of the Group of Officials Responsible for the Penitentiary and Prison Policies of the OAS Member States; 

• The Meeting of National Authorities on Trafficking in Persons, especially Women and Children, pursuant to resolutions AG/RES. 2019 (XXXIV-O/04), AG/RES. 2026 (XXXIV-O/04), and AG/RES. 2040 (XXXIV-O/04).

AG/RES. 2068 (XXXV-O/05) REUNIÓN DE MINISTROS DE JUSTICIA O DE MINISTROS O PROCURADORES GENERALES DE LAS AMÉRICAS

2.
Solicitar al Consejo Permanente que convoque de acuerdo con las “Conclusiones y Recomendaciones de la REMJA-V” y las resoluciones AG/RES. 2019 (XXXIV-O/04), AG/RES. 2026 (XXXIV-O/04) y AG/RES.2040 (XXXIV-O/04), en forma previa a la realización de la REMJA- VI, a las siguientes reuniones técnicas, teniendo en cuenta los avances que se han venido realizando en la preparación de las mismas: 

• Segunda Reunión de Autoridades Centrales y otros Expertos en Asistencia Judicial Mutua en Materia Penal y Extradición, a celebrarse en Brasilia los días 1, 2 y 3 de septiembre de 2005.

• ...
• Segunda Reunión de Autoridades responsables de las Políticas Penitenciarias y Carcelarias.

• Reunión de Autoridades Nacionales responsables en relación con la trata de personas, especialmente mujeres y niños, de conformidad con las resoluciones AG/RES. 2019 (XXXIV-O/04), AG/RES. 2026 (XXXIV-O/04) y AG/RES. 2040 (XXXIV-O/04).
	
	
	
	
	

	AG/RES. 2113 (XXXV-O/05) TRANSPARENCY AND CONFIDENCE- AND SECURITY-BUILDING IN THE AMERICAS

5. To instruct the Permanent Council to convene the Forum on Confidence- and Security-Building Measures to meet in the first half of 2006 to evaluate the application of the Illustrative List of Confidence- and Security-Building Measures, adopted at the Meeting of Experts on Confidence- and Security-Building Measures, held in Miami in February 2003.

AG/RES. 2113 (XXXV-O/05) TRANSPARENCIA Y FOMENTO DE LA CONFIANZA Y LA SEGURIDAD EN LAS AMÉRICAS

5. Encomendar al Consejo Permanente que convoque una reunión del Foro de Medidas de Fomento de la Confianza y la Seguridad durante el primer semestre de 2006 a fin de evaluar la aplicación de la Lista Ilustrativa de Medidas de Fomento de la Confianza y la Seguridad, adoptada en la Reunión de Expertos sobre Medidas de Fomento de la Confianza y la Seguridad celebrada en Miami en febrero de 2003.

	
	
	
	
	

	AG/RES. 2124 (XXXV-O/05) PROMOTION OF WOMEN’S HUMAN RIGHTS AND GENDER EQUITY AND EQUALITY
5. To urge the Secretary General to:

d. Convene the first meeting of the Inter-Institutional Forum on Gender Equity and Equality (IIFGEE); …
AG/RES. 2124 (XXXV-O/05) PROMOCIÓN DE LOS DERECHOS HUMANOS DE LA MUJER Y LA EQUIDAD E IGUALDAD DE GÉNERO

5. Instar al Secretario General a que:

d. Convoque la primera reunión del Foro Interinstitucional sobre Equidad e Igualdad de Género (FIEIG); …
	
	
	
	
	

	AG/RES. 2126 (XXXV-O/05) PREVENTION OF RACISM AND ALL FORMS OF DISCRIMINATION AND INTOLERANCE AND CONSIDERATION OF THE PREPARATION OF A DRAFT INTER-AMERICAN CONVENTION  

8. To request the Permanent Council to instruct the Working Group to:

b. Convene a special meeting of the Working Group to examine and discuss the nature of a future Inter-American Convention against Racism and All Forms of Discrimination and Intolerance that aims to increase the level of protection afforded to human beings against acts of this type, with a view to reinforcing the international standards now in effect, and taking into account the forms and sources of racism, discrimination, and intolerance in the Hemisphere and those manifestations not addressed in existing instruments on the subject.  The following would be invited to participate in the special meeting:  government experts, representatives of specialized organizations of the inter-American system and other regional systems, members of the United Nations specialized agencies, and representatives of nongovernmental organizations.

AG/RES. 2126 (XXXV-O/05) PREVENCIÓN DEL RACISMO Y DE TODA FORMA DE DISCRIMINACIÓN E INTOLERANCIA Y CONSIDERACIÓN DE LA ELABORACIÓN DE UN PROYECTO DE CONVENCIÓN INTERAMERICANA4
8. Solicitar al Consejo Permanente que, instruya al Grupo de Trabajo para que: 

b. convoque a una sesión especial del Grupo de Trabajo de reflexión y análisis sobre la naturaleza de una futura Convención Interamericana contra el Racismo y Toda Forma de Discriminación e Intolerancia, destinada a perfeccionar el grado de protección de los seres humanos contra actos de esa naturaleza, con miras a fortalecer los estándares internacionales hoy vigentes  y tenga en cuenta las formas y fuentes de racismo, discriminación e intolerancia en el Hemisferio así como aquellas manifestaciones no previstas en instrumentos existentes en la materia. Se invitaría a participar en esa sesión especial a especialistas gubernamentales, representantes de organismos especializados del sistema interamericano y otros sistemas regionales, miembros de órganos y organismos especializados de la Organización de las Naciones Unidas y representantes de organizaciones no gubernamentales.
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	AG/RES. 2065 (XXXV-O/05) SEVENTH INTER-AMERICAN SPECIALIZED CONFERENCE ON PRIVATE INTERNATIONAL LAW

3. To instruct the Permanent Council to set a date and place for CIDIP-VII.

AG/RES. 2065 (XXXV-O/05)SÉPTIMA CONFERENCIA ESPECIALIZADA INTERAMERICANA SOBRE DERECHO INTERNACIONAL PRIVADO
3. Encomendar al Consejo Permanente que fije la fecha y sede para la celebración de la Séptima Conferencia Especializada Interamericana sobre Derecho Internacional Privado.
	
	
	
	
	

	AG/RES. 2075 (XXXV-O/05) STRENGTHENING OF HUMAN RIGHTS SYSTEMS PURSUANT TO THE PLAN OF ACTION OF THE THIRD SUMMIT OF THE AMERICAS

3.To instruct the Permanent Council to meet the objectives mentioned in operative paragraph 1 and to complement and consolidate the progress referred to in operative paragraph 2, by:

a.

 iii. The advisability of convening an inter-American human rights conference.

AG/RES. 2075 (XXXV-O/05) FORTALECIMIENTO DE LOS SISTEMAS DE DERECHOS HUMANOS EN SEGUIMIENTO DEL PLAN DE ACCIÓN DE LA TERCERA CUMBRE DE LAS AMÉRICAS

3.Encomendar al Consejo Permanente que, a fin de dar cumplimiento a los objetivos mencionados en el párrafo resolutivo 1, y de complementar y reforzar los avances mencionados en el párrafo resolutivo 2:

a.

iii. la pertinencia de convocar una Conferencia Interamericana sobre Derechos Humanos.
	
	
	
	
	

	AG/RES. 2110 (XXXV-O/05) INTER-AMERICAN CONVENTION ON TRANSPARENCY IN CONVENTIONAL WEAPONS ACQUISITIONS

5. To request that the Permanent Council, through the Committee on Hemispheric Security, convene a meeting of the states parties to the Convention, to which member states not party to the Convention will also be invited, to review implementation of the Convention, consider activities aimed at promoting signature and ratification of the Convention, and contribute to the preparation of the first Conference of the States Parties, which will take place in 2009 pursuant to Article VIII of the Convention.

AG/RES. 2110 (XXXV-O/05) CONVENCIÓN INTERAMERICANA SOBRE TRANSPARENCIA

EN LAS ADQUISICIONES DE ARMAS CONVENCIONALES

5. Solicitar al Consejo Permanente que, a través de la Comisión de Seguridad Hemisférica, convoque una reunión de los estados parte de la convención, a la que también se invitará a los estados que no son parte de la convención, a fin de examinar la implementación de la convención, considerar actividades dirigidas a promover la firma y ratificación de la convención y contribuir a la preparación de la primera conferencia de los estados parte, a celebrarse en 2009 de conformidad con el artículo viii de la convención.
	
	
	
	
	

	AG/RES. 2141 (XXXV-O/05) INTER-AMERICAN PROGRAM FOR THE PROMOTION AND PROTECTION OF THE HUMAN RIGHTS OF MIGRANTS, INCLUDING MIGRANT WORKERS AND THEIR FAMILIES(ANEX)

1. To adopt the Inter-American Program for the Promotion and Protection of the Human Rights of Migrants, Including Migrant Workers and Their Families, which is appended to this resolution.

VI. PROGRAM FOLLOW-UP ACTIVITIES

The Permanent Council shall consider convening, through the Committee on Juridical and Political Affairs, an annual meeting, to be attended by the Program implementers, in order to exchange best practices, information, and new proposals for inclusion in this initiative.  The Program implementers and the states will have the opportunity at this meeting to present the contributions mentioned in the preceding paragraph.

AG/RES. 2141 (XXXV-O/05) PROGRAMA INTERAMERICANO PARA LA PROMOCIÓN Y PROTECCIÓN DE LOS DERECHOS HUMANOS DE LOS MIGRANTES, INCLUYENDO

A LOS TRABAJADORES MIGRATORIOS Y SUS FAMILIAS (ANEXO)

1. Adoptar el “Programa Interamericano para la Promoción y la Protección de los Derechos Humanos de los Migrantes, incluyendo los Trabajadores Migrantes y sus Familias”, que se anexa a la presente resolución.

VI. ACCIONES DE SEGUIMIENTO DEL PROGRAMA

Anualmente, el Consejo Permanente, a través de la Comisión de Asuntos Jurídicos y Políticos, considerará convocar a una Sesión con la presencia de los actores de este Programa con el propósito de intercambiar mejores prácticas, información y nuevas propuestas que puedan incorporarse a esta iniciativa. En dicha Sesión los actores de este Programa y los Estados tendrán la oportunidad de presentar además las contribuciones mencionadas en el párrafo anterior.
	
	
	
	
	

	AG/RES. 2145 (XXXV-O/05) DENYING MANPADS TO TERRORISTS:  Control and Security of MAN-PORTABLE AIR DEFENSE SYSTEMS (MANPADS)

5. To request the Permanent Council to convene a meeting at the level of the committee on hemispheric security and in coordination with the inter-American committee against terrorism (CICTE) and the consultative committee of the inter-American convention against the illicit manufacturing of and trafficking in firearms, ammunition, explosives, and other related materials (CIFTA), prior to the thirty-sixth regular session of the general assembly, on effective strategies to mitigate the threat posed by MANPADS.
AG/RES. 2145 (XXXV-O/05) NEGAR MANPADS A TERRORISTAS: CONTROL Y SEGURIDAD DE LOS SISTEMAS PORTÁTILES DE DEFENSA AÉREA (MANPADS)

5.  Solicitar al Consejo Permanente que convoque, antes del próximo período ordinario de sesiones de la Asamblea General, una reunión en el ámbito de la Comisión de Seguridad Hemisférica y en coordinación con el Comité Interamericano contra el Terrorismo (CICTE) y el Comité Consultivo de la Convención Interamericana contra la Fabricación y el Trafico Ilícitos de Armas de Fuego, Municiones, Explosivos y Otros Materiales Relacionados (CIFTA) sobre estrategias eficaces para mitigar la amenaza que representan los MANPADS.


	
	
	
	
	

	AG/RES. 2152 (XXXV-O/05) LIMITATION OF MILITARY SPENDING

5. To instruct the Permanent Council to continue considering, in the context of the work of the Committee on Hemispheric Security and in compliance with the mandate contained in the Declaration adopted at the Third Summit of the Americas (Quebec City, 2001), the topic of limitation of military expenditures and the promotion of greater transparency in the acquisition of arms, bearing in mind, among other elements, the legitimate security and defense needs of states and unilateral, bilateral, subregional, and hemispheric perspectives of the topic, and to organize, during the first half of 2006, a meeting of the Committee with the participation of experts on the subject and representatives of relevant sub regional and international bodies.

AG/RES. 2152 (XXXV-O/05) LIMITACIÓN DE GASTOS MILITARES

5.  Encomendar al Consejo Permanente que, en el marco de los trabajos de la Comisión de Seguridad Hemisférica y en cumplimiento del mandato contenido en la Declaración de la Tercera Cumbre de las Américas (ciudad de Québec, 2001), continúe considerando el tema de la limitación de los gastos militares y la promoción de mayor transparencia en la adquisición de armamentos, teniendo presentes, entre otros elementos, las legítimas necesidades de seguridad y de defensa de los Estados y la consideración del tema desde las perspectivas unilateral, bilateral, subregional y hemisférica, y que organice durante el primer semestre de 2006 una reunión de la Comisión con la participación de expertos en el tema y representantes de organismos subregionales e internacionales relacionados.
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� 	As per official notification number 1463 from the Permanent Mission of Colombia to the OAS on October 14, 2005, the venue for the IV Meeting of National Points of Contact and the VI Regular Session of CICTE will be the city of Bogotá, Colombia, from March 22 through 24, 2006.   De conformidad con Nota oficial de la Misión Permanente de Colombia ante la OEA numero 1463 del 14 de octubre de 2005, la sede de la IV Reunión de los puntos Nacionales de contacto y el VI Período Ordinario de sesiones de CICTE durante los días 22 al 24 de marzo de 2006 será la ciudad de Bogotá, Colombia





� 	Resolution CP/RES. 896 (1524/05) adopted by the Permanent Council on December 15, 2005/Resolución CP/RES. 896 (1524/05) aprobada por el Consejo Permanente el 15 de diciembre de 2005.


� 	Nota enviada por la Misión Permanente de Colombia dirigida al Presidente de CAAP y a la Secretaría General el día 5 de diciembre de 2005. La CAAP en su sesión del 16 de diciembre de 2005 solicitó a la Secretaría General incluir estas reuniones en el listado de la Categoría I del Subprograma 21E-.  El 6 de marzo de 2006, la representación de Colombia en la CAAP indicó que el financiamiento no sería necesario para la reunión de CIFTA del 6 de marzo de 2006. 


	Note from the Permanent Mission of Colombia addressed to the President of CAAP and to the General Secretariat on December 5, 2005.  CAAP held a meeting on December 16, 2005 and requested the General Secretariat to include these meetings in Category I  in Subprogram 21E  On March 6, 2006, the Representative of Colombia inform CAAP that funding for this preparatory meeting scheduled for March 6, 2006, was not necessary.


� 	CP/RES.889 (1503/05) rev.2 Convocation of the Meeting of National Authorities on Trafficking in Persons/ CP/RES.889 (1503/05) rev.2 Convocatoria de la reunión de autoridades nacionales en materia de trata de personas





� 	CP/RES. 899 (1531/06)/ Date and Place of the Sixth Meeting of Ministers of Justice or of Ministers or Attorneys General of the Americas (REMJA-VI)/


	CP/RES. 899 (1531/06) Fecha y sede de la Sexta Reunión de ministros de justicia o de ministros o procuradores generales de las Américas (REMJA VI).





�	The United States reserves on paragraphs 1, 7, and 8b because it believes the working group should not begin the process of preparing a new convention against racism.  As there is already a robust global treaty regime on this topic, most notably the International Convention on the Elimination of All Forms of Racial Discrimination to which some 170 countries are States Parties, a regional instrument is not necessary and runs the risk of creating inconsistencies with this global regime.  The United States supports the creation of a working group, but believes that the working group should be more action oriented in addressing the scourge of racism and discrimination.  Such a working group should analyze the forms and sources of racism and discrimination in the Hemisphere and identify practical steps that governments in the Hemisphere might adopt to combat racism and other forms of discrimination, including best practices in the form of national legislation and enhanced implementation of existing international instruments.  This would be aimed at bringing immediate and real-world protection against discrimination.  In light of this position, the United States cannot, in good faith, join in the consensus on those paragraphs within an OAS resolution that support the preparation of a new convention against racism. 


Estados Unidos deja constancia de sus reservas a los párrafos resolutivos 1, 7 y 8. b, ya que considera que el grupo de trabajo no debería iniciar el proceso de elaborar una nueva convención contra el racismo. Dado que ya existe un régimen de tratados mundial sólido en esta materia, notablemente la Convención Internacional sobre la Eliminación de Todas las Formas de Discriminación Racial, de la cual 170 países son parte, este mecanismo regional no es necesario y corre el riesgo de crear contradicciones con este régimen mundial. Estados Unidos respalda la creación de un grupo de trabajo, pero opina que éste debería centrarse más en acciones para hacer frente al flagelo del racismo y la discriminación. Dicho grupo de trabajo debería analizar las formas y fuentes del racismo y la discriminación en el Hemisferio e identificar medidas prácticas que los gobiernos del Hemisferio podrían adoptar para combatir el racismo y otras formas de discriminación, incluidas las prácticas óptimas en la forma de legislación nacional y una mejor implementación de los instrumentos internacionales existentes. Esto tendría por objetivo lograr una protección inmediata y verdadera contra la discriminación. En vista de esta posición, Estados Unidos no puede de buena fe unirse al consenso sobre estos párrafos de una resolución de la OEA que respalda la elaboración de una nueva convención contra el racismo.





